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Memotw cmammi € cnpoba 1imepamypo3Hasyo20 aHanizy nepcoHigi-
KOBAHUX NEU3ANCHUX Ma NPeOMemHOo-peuosux oemanetl y Hoseni B. Cmedgha-
Huka «CuHs KHUMCEUKa», a Maxkodc NnepeKiaoo3HaA8u020 aHalizy nepeoaui
. I'vcapom-Cmpykom 8iON0GIOHUX MEKCMOBUX (Gparmenmis aHenitcbKo
MOBOI0. 3a60aHHA cmammi. onpayio8ants 008i0K080i, eHYUKIoneOuuHoi ma
HAYKO0B0I 1imepamypu w000 CymHOCMI MaKux 1imepamypo3Haguux NoHsAMb,
5K XY00JICHS 0emaib, HOo8eld, neuszadc, npeomem, nepcoHigirayis, y3azain-
HEeHHsl 1iMmepamypo3HaA8uUUX O0CAIOHCEHb WOOO0 NeU3ANCHO-NPEOMEMHOL C8OE-
PpiOHOCMI Manoi npo3u Hosenicma, po32iia0 nepexiado3HA8YUX Npayb CMoco-
8HO npobnem nepeknady mexcmie nposu B. Cmeganuka eepmancokumu mo-
8amu; BUOKpeMIeHHs NePCOHIpIKO8anux xy0oxcuix demaneu y noeeui « Cumsa
KHUJCEYKA» Ma BCMAHOBIEHHA IX pOJli; BUABIEHHSA BUNAOKI8 3ACMOCYB8AHHSA
mpaucaamonociynux mpancgopmayiu [. I'vcapom-Cmpykom npu nepexnaoi
BUOLNIEHUX NEPCOHIPIKOBAHUX MEKCMOBUX YACMUH, CUCMeMamu3ayis ma Kia-
cugikayin yux UO03MiH, BUSHAYEHHS 6mpam i 3000YMKI8 y Opy2omeopi aHe-
JIUCLKOIO MOBOIO.

Y ecmammi euxopucmano xomniekcHy 00CaiOHUUbKY MemoouKy, a ca-
Me 3a2albHOHAYKOBI MemoOU OOCHIONCeHHS, MAaKi K aHali3, cunmes i y3a-
2ANIbHEHHS, A MAKONHC 2epMeHesMUuYHUUL (V YyapuHi inmepnpemayii Xy00duCcHIX
MeKCmi6 OpuriHairy ma nepexnaocy), MHIGICMUYHUL, NepeKIa003HAGUUL, Kilb-
KICHUU aHanis3.

Ilpakmuune 3nauenna. Mamepianu ma GUCHOGKU CMAMMI MONCYMb
Oymu BUKOPUCMAHI NPU HANUCAHHI CMYOEHMCLKUX K8AMipixayitinux poobim,
HAYKOBUX npays, po3poodyi ma 6UKIAOAHHI TeKYIHUX KYpcig y 2anysi nimepa-
MYpOo3HABCMBA ma Nepexiado3HABCMEd, Y NOOAIbUIOMY HAYKOBOM) OO0CTi-
Ooxcenni meopuocmi B. Cmeganuxa.

Haykoea nosusna cmammi nonsiecac y momy, wo enepuie 8 yKpaiHcoKi
Qinonoaii npeomemom YinicHo2o ananizy cmanu NepCcoHiQikosani Neu3anicHi
ma npeomemno-penosi demaini y Hoseaicmuyi B. Cmeghanuxa ma ix anenomo-
BHULL NEepPeKaao.

YV pesynomami 0ocnioxscennsn 3podieno 8UCHOBKU NPO me, Wo meopia
camooymuicmov  B. Cmeghanuka 3uaiiwna ceiti 6use i )y neu3aHCHo-
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npeomMemuil c80€piOHOCmI 11020 Ho8el. [{ia NOKYMCbKO20 NUCbMEHHUKA —
3HABYSA HOOCLKOI OYUll, XYOOUCH O0emalb BUKOHYBALA OPV2OPSOHY, Npome
OpeaHiuny ma KOMNeHCAMOpHY QYHKYIIO Y 1020 MAIONpo306ux meopax. Xy-
0021cHs Moga Hosenl 3azanom, i meopy «Cunsi kHudceuxa» (1897) 3oxpema,
c8Ii0UUmMb Npo me, Wo YOCOOIeHHS HANeHCUMb 00 VIONEeHUX CIULICIMUYHUX
3ac00i8 yBUpasHeHHs Meopie NUCbMEeHHUKA. Y Ha36aHill HOGeli nepcoHigiKo-
8aHI pOCIUHHUL C8IM ma npeomemu, CMEopeHi JI0OUHOI, NOCMAIOMb 8 0OHO-
CMOpPOHHLOMY 0iaN031 20106H020 2eposi Aumona. Buokpemneno n’sams gpar-
MeHmis i3 nepconighikosanumu xy0oxcHimu oemanamu y Hoseni « Cums KHu-
JAHCEYKAY, WO BUKOHYIOMb MAKI QYYHKYIL, K 3MICMOB8A HANOBHEHICMb, NCUXO-
a02izayis ma aipuzayis cumyayii i nocmami nepcoHaxcd, a makodic Crodice-
momeopenns mowo. Y opyeomoeopi “The Blue Book” /. I'ycap-Cmpyx 36e-
pie i0eliHo-3Micmoge HANOBHeHHs HO8eIU Ma NePCOHIPIKOBANHUL NEU3ANCHO-
npeoMemHuLl npOCmip 3Mantbo8aAHUX Noodil, nepeoas YHIKAIbHY MEeopuy MaHe-
py nucomennuxa. Ilepexio 6i0 opurinany 00 nepexiady cmag MONCIUBUM 3d-
80sKU 3acmocysanHio 38 mpancgopmayitl, a maxodc ix 6 komobinayiu. Iloc-
N1abNIeHHs eCMemuyHo20 3apsady NepekiadeH020 mekcmy 8i00yn0cs npu 6iom-
soperHi insepcitinux (4) ma eninmuunux (4) cmunicmuunux Qieyp, emuomap-
KOBAHUX 0OuHuybs (3), oianexmusmie i nokymcokoi eogipxu (14), 3acmapinux
(2) ma smenwysanvrho-necmaugux (1) ciie oputinany.

Kniouogi cnosa: nosena, xyooducHs oemaiv, neuzagtc, nepcoHogikayis,
@yukyis, nepexnad, mparncgopmayis.

HenoBropHicTh aBTOpchkoro nouepky Bacwmis CredaHnka IpyHTYeThCS
HE JIMIIE Ha MOEJHAHHI CITbChKOI TEMAaTHKH HOBEN OKpeMoro Torocy [Tokyr-
TS 13 3arajJbHOJIOACHKOIO MPOOJIEMAaTUKOI0, MOBI TBOpIB (IOKYTCHKHH Adia-
JIEKT), CHHTE31 PI3HUX TeUill MOoJepHI3MYy [9, c. 5; 25, c. 269], cmocobi 300pa-
KCHHSI TICUXOJIOTIYHUX CTaHIB JIFOJCHKOT I, a i HA BUKOPUCTAHHI XYyI0K-
HIX AeTayneil. Maja mpo3a BEJIUKOro MUChbMEHHUKAa-MOJepHicTa KiHmsa XIX —
nepuioi TpeTuHu XX CT. 13 IpUTaMaHHUMU I Hel JTaKOHI3MOM, TICHXOJIOT13-
MOM, JpamMaTU3MOM peayKyBaja JoBri onmucu. HatoMicTh 110 GyHKIIIIO TIepe-
Oupanu Ha cebe 31e0UTBIIOro MepcoHi(iKoBaHI MEW3aKHI Ta MPEeIMETHO-
pedYoBi AeTai, sSKi B XyI0)KHbOMY CBiTI CTepaHUKOBUX HOBEJ HEPIJKO MIIOTh
y TaHJEMI.

Kurtio 1 TBopuocTi B. Credannka, moeTHKaIbHUM 0COOJIMBOCTSM HOTO
TBOPUYOTO TOPOOKY MPUCBSIYEHO BEITUKHI KOPITYC IPYHTOBHUX Ipallb YKpaiH-
CHKHX Ta 3aKOPJIOHHUX JIITEpaTypO3HABIIIB, cepen sikux MoHorpadii B. Jlecu-
Ha (1970), J1. I'ycapa-Ctpyka (1973), ®. [Torpedennuxa (1980), M. I'puitotu
(1982), O.Twigan (1991), P.Ilixmanus (2012), xkanaumaTrchki aucepTariii
H. fukis (2000) Ta O. Kazanosoi (2008), ctynis M. Konaka (1980) Ta inmi.

Byxua mpoGiema 3actocyBaHHs nei3axHux ManoHKiB B. Ctedannkom
MIPUHATITHO TpUBEpTalia yBary Takux JOCHiIHUKIB, sk M. ['puiriora [2, c. 49,
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80], I. Henmcrok [5, c.110; 7, c. 124, 156], O. Kazanosa [9, c. 15, 17],
B. Jlecun [13, c. 170, 179, 207, 248, 303], A. OctpoBceka [19, c. 102, 123] ta
IHITUX, a TUTaHHA TepcoHodiKalli mpeaMeTHoro otoueHHs CtedaHUKOBOTO
repost — A. OctpoBebkoi [19, c. 108], P. ITixmanus [20, c. 156] Tomo. Cepen
OKPEMHUX CTaTel CIiJl BUOKPEMHUTH JOCIIIKEHHS PO poib kpaeBunay y Cre-
(annkoBux HOBenax Jireparypo3Hasuil Peni [Tycrosoi (1971).

Han npo6nemamu nepexnany npos3u B. Credannka repMaHCbKUMH MO-
Bamu po3aymyBanu JI. Pygaunekuit (2001), O. Matsiimms (2019), C. Xopo6
(2020), €. Jlenboxin (2020) ta ixmn. Tak, 3acalHUYOIO € CTYIis aMEPUKAHO-
YKpalHChKOTO JITEpaTypo3HaBls Ta KynbTyposora JI. Pyanunbkoro mozo
aHrioMoBHOI perenuii TBopuocti B. Credanuka y Kanani ta CIIIA. Hayko-
BeIlb MiIJIaB KPUTHIl aHTJIIOMOBHI niepekiaan HoBenu B. Ctedanuka «Kamin-
Huil XpecT», fKi Hanmexarh Mocumy Bismioky 3a pemaxuii KocTsuTu-
Ha Aagpycumuna (1907-1983) (Kanama, 1971 p.) ta — Jlanwmnosi ['ycapy-
Crpyky (1940-1990) (CILIA, 1973 yepe3 Te, MO «BOHU YUTAKOTHCS 3 BITIYT-
TSAM KaHIEIApChKuX 3BiTiB» [23, c. 270]. [IpoTe 3pemTor0 aBTOp HAyKOBOI
CTAaTTi MiJCYMyBaB, IO OOWJABI IHTEpHpeTalii «B MiJIOMY Baamucs» [23,
c. 271].

Oco6nuBy yBary JI. PynHuiipkuii 3BepHYB Ha BaromicTh Ipaili KaHaJ-
ChKO-yKpaiHChKOTO JiTeparypo3HaBisa 1 mepeknagada /Jl. ['ycapa-Ctpyka
(1940-1999) «A Study of Vasyl’ Stefanyk...” (1973), sika «e noci Haiikpa-
1100 1 HAaWOLIBI OOMIMPHOIO po3BiAKOIO Mpo CTedaHrka aHTIIHCHKOIO MO-
BOIO», & TaKOX Ha BIPABHICTh HOro mepekiany HoBenu «CHHS KHUKEUKA)
[23, c.271]. 3 ornsaay Ha 1€ TBEP/KCHHSI MaTepiajoM HAIIOro JOCIIKEHHS 1
craB nepeknan /1. I'ycapa-Crpyxa.

Oxkpim Toro, JI. PymHUIIBKUH TIHSAB MUTaHHS PO «HEMOXKIIMBICTH Tie-
penaui gianory y moKyTChKIM JIiajeKTi aHTIiHChKO MOoBOOY [23, ¢.270]. 3a-
pyODKHMI HayKoBellb MopaauB BiATBOproBaTH CTe(aHMKOBI HOBEIH «3BH-
YailHOI0 YHOPMOBAHOIO MOBOIOY», MIPOTE 13 MEBHUM i1 pyCTHKAIbHUM 3a0apB-
nenusm [23, ¢.271]. IIpoGnemy BIATBOPEHHSI MOKYTCHKUX IIAJEKTHU3MIB Y
tBopax B.Credanuka 1HO3eMHMMH MOBaMHU TPOJOBKWIN  BHUBYATH
O. Martgiimua Ta €. Jlenboxid. O. MaTBIilMH KOHCTaTyBaJla, IO HIMEIlh-
KOMOBHI TE€KCTH HE BIAITBOPIOIOTH MTOKYTCHKOT'O TOBOPY YKPAiHCHKOTO HOBEIIi-
CTay», a MepeKyaaadl CXWIbHI «JI0 BUKOPHCTAHHS 3arajbHOIITEPATYpPHOI MO-
Bu» [17, c. 714]. €. JlenboxiH 30cepenuBCcs HA 3ICTaBICHHI JBOX aHTJIOMOB-
Hux nepeknaniB  HoBenmu  B. Credanmka  «IlobokHa», BHUKOHAHHUX
K. Aanpycummanm Tta . I'ycapom-CTpykoM, MpHUTIM BiJ3HAYar0uuM HEUTpa-
J3aIlil0 e€THOKYJIBTYPHUX KOMIIOHEHTIB TEPIIOTBOPY y Tmepekmam [12,
c. 130].

C. Xopo0 y IpyHTOBHIM CTyil MpoaHaTi3yBaB HE JIUIIE MEPEKIAIN XYy-
noxHBO1 canmman B. CtedaHnka clioB’SHCHKHUMH Ta TePMaHCHKHUMH MOBa-
MU, a i 3BEpHYB yBary Ha IepeKJiad CaMOTO MHTIIS 13 POCIHCHKOi, HiIMEIlb-
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KOi, HOpBE3bKOi, (PpaHIy3bKOI JIITEpaTyp, IO TOTO X BHUCBITIIOIYH «HOBI,
MaJIO3HaHI MIMPOKOMY 3arany ¢akTtu 3 TBopuoi Oiorpadii HoBemictay [31,
c. 265].

OTxe, MONPH NMWIBHY yBary JIiTEpaTypO3HABLIB Ta MEPEKJIa03HABIIIB
1o tBopuoi cnammuHu B. Credanunka, nepcoHidikoBaHi Mmei3axHi Ta Mpe-
METHO-PEUOB1 JeTali y HOBEJICTHII MOJAEPHICTA Ta iX aHIJIOMOBHHUI IepeK-
naj me He Oyd MPeAMETOM CIEiaIbHOTO aHami3y, 0 i 00YMOBITIOE aKTY-
AJBLHICTEL HLOI'0 JOCTIIKEeHHS.

MeTo1o cTaTTi € crpoba JiTepaTypo3HAaBUOTO aHai3y (PyHKIIOHYBaHHS
MepCOHI(IKOBAaHUX TEH3KHUX Ta MPEAMETHO-PEUYOBHX JCTalied y HOBEi
B. Credanuka «CuHS KHIKEUKAY, a TAKOXK MEPEKIa03HABYOTO aHATI3Y 0CO-
OJIMBOCTEH Tiepenadi BIAMOBIIHUX TEKCTOBUX (PPArMEHTIB aHTIIIHCHKOIO MO-
Boto /1. 'ycapom-Ctpykom. 3aBoaHHs CTATTi MOJIATAOTh y 1) ompartoBaHHI
JIOB1JIKOBO1, EHITUKJIONIEMYHOI Ta HAYKOBOI JIITEpaTypH MIOJI0 CYTHOCTI TaKUX
JTEpaTypO3HABYMX MOHATH, SIK XYI0XKHS JIeTallb, HOBENA, NMEH3ax, MpeaMeT,
Teopisi cokona, mepcoHidikaiis; 2) y3araJibHEHHI JITEpaTypO3HABUMX JOCIHI-
JDKEHB 010 TeH3aXHO-TIPEIMETHOI CBOEPITHOCTI Mallol TPO3H HOBEMICTa; 3)
pO3MIISIII TIEpPEeKIaA03HABYMX Tpallb CTOCOBHO MPOOJIEM MepeKiiaay TEKCTIB
HoBen B. Credanuka repmMaHCbKUMU MOBaMmM; 4) BUOKpEMJICHHI MEpCOHidi-
KOBaHUX XYJOXHIX neTanel y HoBenl «CuHSI KHUKEeUKa» Ta BCTAaHOBJIEHHI 1X
podIi; 5) BUSIBICHHI BUIAIKIB 3aCTOCYBAHHS MEPEKIIaIalbKUX TpaHchopmariit
. T'ycapom-CtpykoM mpu mepenadi BUIIICHUX MEPCOHIPIKOBAaHUX TEKCTO-
BUX YACTHH, X CHCTeMaTu3allii Ta kiacudikaiii, BU3HaYCHH1 BTpaT 1 3400yT-
KiB y JPYroTBOpI aHTIMCHKOI MOBOI. B OCHOBY BU3HAYEHHSI MI>XMOBHHX
nepeTBOpeHb Jria ix cucremaruzanis JI. Haymenko Ta A. T'opaeesoi [18].

XymoXKHS JeTallb HAICKUTh A0 XYAOXKHIX 00pasiB y mitepatypi [15,
c. 719; 14, T. 1, c. 271]. lle — «3aci® cIOBECHOTO Ta MAISIPCHKOT'O MUCTEIITBA,
SIKOMY BJIaCTHBa 0OCOOJIMBA 3MICTOBAa HAIlOBHEHICTh, CHUMBOJIIYHA 3apsijikKe-
HICTh, BOXJIMBa KOMITO3MIIIHHA Ta XapakTepoisoriuna Qyskiis» [15, c. 718].
Cepen XyInOXKHIX JeTajel pO3pi3HSAIOTH PEUYOBl, MOPTPETHI, MEH3aXHi, 1H-
Tep’epHi [15, c. 719]. JleTanp «y CKOHLIEHTPOBAaHOMY, CIIPECOBAHOMY BUTJISIL
€KOHOMHO 1 3 BEJTUKOIO €KCITPECUBHICTIO 1a€ 3MOTY BUPA3UTH aBTOPCHKY 1710
TBOpY» [15, c. 718-719]. Bona «3narHa 3aMiHUTH COO0I0 PO3JIOTHIA OIMHC, aB-
TOPCBKY XapaKTEPUCTHKY, MipKyBaHHsI, IIUIHH emi3o Tomox» [15, ¢. 719].

Hogwuit minxixg B. Credanuka Ta iHIIUX MOJIOAMX HA TOW Yac MUCHMEH-
HUKIB 10 XYJOXXHBOTO 3MaJIFOBaHHSI BHYTPILIHBOTO CTaHY JIIOJAMHU Ta HABKO-
JMIIHBOTO CBITY BIYYHO OxapakTtepu3yBas mie [Ban @panko y 1904 p. Bin
MHACaB PO TMEPIIOPSATHICTh JIIOACHKOT Ayl Ta i MOpyXiB 1 APYrOpsIHICTH
«OKPYKEHHS», TIPO «CBiTNA U TiHi, SKi BOHA (Mroackka ayma. — O. K.) kunae
Ha II1JIe CBOE OKPYKEHHS», PO AYITY MEPCOHAXKIB K «MaridyHy JIAMITy», KPi3b
NPU3MY SIKOi OCBITJIIOE€THCSI HABKOJUIIHS JIHCHICTB: «JlIs1 HUX TOJIOBHA pid
JIOJICbKA NyIa, 1i CTaH, ii pyXW B TaKMX YM 1HIIUX 00CTaBHMHAX, yCi Ti CBITJIa
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i TiHI, K BOHA KHJIA€ HA I[iJIe CBOE OKPYKEHHS 3aJIe)KHO BiJ TOTO, Y BOHA
Becena, un cymHay [29, c. 108]. I mami: «HoBimn (mucemeHHuKU. — O.K.) Bij-
pasy 3acilaloTh y AYII CBOiX T'epoiB 1 HEIO, MOB MariyHOIO JaMIIO, OCBIUY-
IOTh yc€ OKpY)XKeHe. BracTuBo, Te Okpyx’eHe camo co0o0ro iM MaJio iHTepecHe,
1 BOHM 3BEPTAIOTh Ha HHOTO YBary JIUII TOA1 W OCTUIBKO, KOJHM M OCKIIBKO Ha
HBOTO TaAyTh YYTTEBI pediexcu Toi aymri, Ky BOHU OepyTbcs MalllOBATH.
Bigcu Opak moBrux OMMCIB Ta TPAKTaTIB Yy iX TBOpax 1 Ta MepeMOKHA XBHIIS
JipU3My, 110 po3iuta B HEX» [29, c. 108]. To6To, 3a I. ®pankom, cnopagudHe
yBeneHHs B. Cteanukom nei3axHux Ta MpeIMETHO-PEUYOBUX JIEeTaleH y Xy-
JOKHIO TKAHUHY CBOiX HOBEJI CIIYTYE 3aCO00M YBHUpa3HEHHS ISl YMTaviB Ho-
ro TBOPIB BIJAMOBIHOTO MCHXOJIOTIYHOTO CTaHy TepoiB, a TaKOXX HaJga€ 30-
Opa)KEHUM TIOisIM 11 THECEHO1 EMOIIHHOCTI.

IBan JleHHCIOK TaKOX HarojomryBaB Ha Tomy, mo B. Ctedanuk ymo-
CKOHAJIIOBaB «MHUCTEUTBO JyImie3HaBcTBa» [4, c. 131]. 3rigHo 13 medinimiero
JiTepaTypo3HaBIll, HOBeNA — «11e (padyapHMI TBip Masol IPo3u 3 0COOIUBOIO
iHTeHCHU(]iKaIli€l0, KOHIICHTPAIIEI0 CHOKETHO-KOMITO3HUIIIHHOT CTPYKTYpH 1
CTUJIIO, 3 JpaMaTHYHO HANpYXEHUM KOH(IIKTOM, SIKUH JocArae MaKCHUMailb-
HOI HANpyru B TaK 3BaHOMY ITYaHTI ¥ pO3pSAKAEThCS B HECIOJIBAHOMY CIO-
’KETHOMY TIOBOPOTi, PO3KPUBAIOYH HOBY CYTHICTb Ieposi, He3BUYANHICTh JIIO]I-
cbKol goii» [8, ¢. 79]. JIoCmiaHUK y CBOEMY HayKOBOMY JIOPOOKY TaKOX 3Bep-
TaB yBary Ha Ba)XJIMBICTh CI0)KETOTBOPYOI pOJIi XyA0XKHBOI JeTajl y HOBEJic-
TUYHOMY kaHpi. Ha nmymMKy BUYeHOro, «HOBeNa MifACHIIOE (DYHKITIOHAIBHICTH
JeTalei, ki MaloTh CHOXKETOTBOPUMI XapakTep» [3, c. 51].

Bomnouac 1. JleHucrok oxapakTepu3yBaB NMUTAaHHS B3a€EMO3AJICKHOCTI
MK SIBHILIEM HOBEJIICTUYHOI KOHIIEHTpAIIil Ta 3aCTOCYBaHHSAM «ICKpaBoOi Jie-
tami» y CredaHUKOBIN «HOBEIl HOBOTO THITY TICHXOJIOTI3MY»: «baratomer-
PaXHICTh CTapoOro OMOBIJAHHS 3MIHUB OJMH CIIOBUIbHEHHH Kajp, ane Jyxe
Hanpyxenuil. [locrae mpobrema xKommeHcalii, yBUpa3HEHHS] OJHUX KOMIIO-
HEHTIB TBOPY 3a paxyHoK iHmmxX. CreaHuk 1 Horo moOpaTuMM BiIKUIATU B
HOBEJI1 JOBT1 MEpeaicTOpii, pO3TATHEHI ONMUCH 3aMIHIOBAJIA SICKPaBUMU JeTa-
assmuy» [7, ¢. 117]. IIpo 4uciaeHHICTh «BpakaloyuX XYA0XKHIX AeTanel <...>y
3putoro Credanukay HaronomryBaB M. ['pumrota [2, c. 21]. [IpukmeTHo, 110
MOCTMOJIEpHA JIiTEpaTypa ycraaKyBaja Bil MOJEPHI3MY 3HAUYIy POJIb JeTajl
Ta MPOJIOBXKYE 11 KyJIbTUBYBATH Ha cydyacHOMY etari [32, c. 81-86].

[Ilomo miTepaTypo3HABYOrO MOHATTS IMeW3ax, TO B MOTO TpaKTyBaHHI
cepenl HayKOBIIIB HeMae ofHocTaiHOl enHocTl. Tak, P. I'pom’sk, 1O. Kosanis,
@. [Tycrosa, €. CebiHa BBaXKAIOTh HOTO €IEMEHTOM KOMITO3HIIIT XYA0XKHBOTO
TBOpY [15, ¢. 527; 14, T. 2, c. 195; 21, c. 81; 24, c. 228], a B. Hazapeus Biz-
HOCHTH 70 obOpasHoro piBHA [1, c. 159]. HaBenemo aBi medinimii: «meiizax
(bpani. paysage, Big pays — KpaiHa, MICIIEBICTb) — KOMITO3UIIIHHUNA KOMIIO-
HEHT XyJ0’KHBOT'O TBOPY: OIHUC MPUPOIH, OyIb-SIKOTO HE3AMKHYTOT'O IIPOCTO-
Py 30BHIIIHBOTO CBITY» [15, ¢. 527]; «0obOpa3 mpupoaHOTO OTOYCHHS MEpPCo-

ISSN 2304-7402. Tlpuxapnartcbkuii BicHMK HaykoBoro ToBapucTBa iMeHi
[IIeBuenka. CioBo. — 2022. — Ne 16(63).



HOBEJIICTMKA BACWJIA CTEO@AHUKA 309
B IHOMOBHIM IHTEPITPETALIIL

HaXIB Ta IXHIX A, OMUC KapTUH MPUPOJIU B XYI0KHBOMY TBOpI, IKUH Mae
MeBHE 3HAYCHHs B MOTO 3arajbHiil 3MicTOBIN opranizamii» [1, c. 159]. Cepen
HaWBaKJIMBIMX (YHKIINA NEH3aKy B XyJT0KHHOMY TBOpI: 1) Mo3HAYCHHS Mi-
CIIf 1 yacy Aii, 2) CIo)KeTHE MOTUBYBaHHs, 3) ¢opma ncuxonorizmy, 4) ¢popma
MPUCYTHOCTI aBTOpa [TyT 1 Aaii nep. 3 poc. Hamt. — O.K.; 24, ¢. 229-232].

«Onuc mpUpoaM YacTo MICTHTh 00pa3u pedel, CTBOPEHHX JIIOJHHOIO.
<...> Tomy migyac miTepaTypo3HABYOTO aHA3y KOHKPETHOTO TMeH3axy yci
€IEMEHTH OIHUCY PO3TIIANAIOTHCS Y CYKYITHOCTI, 1HAKIIE 3PYHHYETHCS IIUTiC-
HICTB IIpeIMETa Ta HOTO €CTETUYHOrO CIIPHUUHATTS» [24, c. 229].

[Iogo mpeaMeTHO-peUoBHUX JeTaliel B JITEpaTypHOMY TBOPi, TO Pid €
«ETIEMEHTOM YMOBHOTO, XYA0XHBOTO cBITY» [11, c. 40]. Crogm Hanmexartb K
CTBOPEHI JIFOABMU TPEAMETH MaTepialIbHOI KYJIbTYPH 13 peasibHOI IHCHOCTI,
TakK 1 «HEeiCHYI0Ul B peanbHOoCTi pedi» [11, ¢. 37, 40]. MarepianbHa KynbTypa €
CKJIATHUKOM 1HTEP €piB, KPacBUAIB (OKpIM IUKUX TeH3axiB) 1 mopTpeTiB [11,
c. 37]. Y miteparypi pid MOXe BUKOHYBAaTH KYJIbTYpPOJIOTIUHY, XapaKTepOJIO-
riuHy Ta CIOKETHO-KoMMo3umiiny GyHkiii [11, c. 40].

[IpoTe mei3axi Ta pedi He € 000B’A3KOBUMHU €IEMEHTAMH XYI0XKHBOTO
CBITY JIITEpaTypHUX TBOPIB [24, c. 229; 11, c. 44]. CBiq4eHHSIM 3a3HAYEHOTO 1
e HoBenu B. Credanmka. 3aramom 0COONMHMBOCTI MEH3aXHUX Ta MPEAMETHO-
pPEYOBHUX OMHCIB y XYIO0KHHOMY TBOpI 3ajeXaTh BiJ TEHICHIIH KOHKPETHOT
ICTOPUYHO-JIITEPATypPHOI €MOXH, BiJl XKaHPY, IKUH KyJIbTUBYE TUCbMEHHUK, Ta
B1JI IHIUBITyaIbHOT MaHEPH MHUChbMEHHUKA.

[TpuxkmerHo, mo Onbra ManoiinoBa chopmyBajia BilacHe BHU3HAUCHHS
MOHATTSA «‘XYIOKHIX TIPEAMETIB” K MPEeAMETIB (MPUPOJIHI Tijla 1 pyKOTBOPHI
peui, eIeMEHTH 1HTep €py, AeTall MOPTPETY Uu Mei3axy), ki QyHKIIOHYIOTh
y XyJIO)XHBOMY CBITI SIK HOCIT iH(OpMaIrii, eMoIlii Ta XyI0KHbOi eHeprii» [16,
c. 6]. HaykoBumsg BusiBWIA, IO HpeIMETHO-peuoBa cepa axTyanmizye yci
CKJIAJTHUKH XYI0’KHBOTO TBOPY (Yac, mpocTip, 00pa3u MepcoHaxiB, IHTEp epU
Ta mei3axi) depe3 ix ompenmedeHnHs [16, c. 3]. Y Hamiii crarTi Kepyemocs
BYyX4010 nedinimiero €. KoTouiroroi momo peveit K «mpeaMeTiB, CTBOPSHUX
JIOAMHOION, SIK «300pakKeHUX B JIITEpATypi MPEAMETIB MaTepiajJbHOi KYJIbTY-
pu» [11, c. 37], a npupoaHi TiyIa Ta meld3axi BIAHOCUMO 10 KapTUH MPUPOIH.

IIpo piu (meranb)-CUMBOJI, TOOTO «IEH3EBCHKOTO COKOJIa», SIK OJMH 13
MPUHOMIB «KJIACHYHO-KAaHOHIYHUX HOBEJICTUYHUX KOMITO3MIII» 3raayBaB y
cBoix mpamsix L. Jleaucrok [6, c. 65; 7, c. 115]. Teopis mpo cokomna (Him.
Falkentheorie, anrn. Falcon theory) Oyna 3anporonoBana y 1871 p. y Bcrymi
no a"tojorii Himenbkux HoBen (HIM. “Deutscher Novellenschatz”, anr.
Treasury of German Novellas), ciBykinagadamu sikoi cranu Ilayns [efize Ta
I'epman Kypir [35, c. 776; 34, c. 461]. [Ipore, 3a «EHIIUKIONEAIEI0 HIMEIIBKOT
mitepatypu» (2000), He BCi JliTepaTypO3HABIll MMOTOHKYBATKCS 13 3a3HAYCHOIO
teopieto [35, c.776]. llepenmoBy no 30ipku HammcaB Ilayns ['eiize
(mim. Paul Heyse, 1830-1914) — «BHHATKOBO IUIAHUN MHCHMEHHHK» (TYT i
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nam mepekit. 3 aHri. Haml. — O. K.), aBTOp «4YHUCIEHHUX ToeM, Oiau3bko S50
m’ec, 177 mpo30BUX Ta BIpIIOBAaHUX HOBEN, 8§ pOMaHiB, KUIBKOX Ka30K, ece Ta
JiTepaTypo3HaBuux ctyain» [34, c. 460]. BapTo Bim3HAYUTH, IO «y APYTii
nonosuti XIX cr. IMayns (Morann JTionsir) Teitze, nepmmit naypear HoGe-
JBCHKOI mpeMii y raimysi jiteparypu 3 HiMedunHHM, KOPUCTYBABCS BEIHYEC3-
HOI TonyIsipHicTioN [34, c. 460].

Ak 3a3nHaueno B «EHmmkionenii HiMenpkoi miteparypu» (2000), «y
cBOEMY BCTymi (mo aHTosiorii HiMenpkux HoBel. — O. K.) T'elize BuKIamae
Kputepii Bubopy (aosein. — O. K.), a TakoX po3risiiae 0COOIMBOCTI PO3BUTKY
IIbOTO JKaHpy. Y 1IbOMY KOHTEKCTI BiH BKa3ye Ha 0COOJIMBI Ta XapakTepHi pH-
CH JKaHPY, BIIHOCSYH CIOJIM YITKO OKPECICHUI HapaTHMBHHUHA CTPYIKEHb, a Ta-
KOXX HEBiJ’€MHHMI BHYTPIIIHIA KOH(JIIKT, 0 JAOCATAE KyJIbMiHAI] y pamnTo-
BOMY TEpeIOMHOMY MOMeHTI. [[r0o 3MiHy Mae penpe3eHTyBaTH KOHKPETHUU
00’€eKT (K 1€ OyJI0 MPOLTIOCTPOBAHO 32 IOMTOMOTOI0 «COKOJIa 13 OMOBIJaHHS
Bokkauuo) — npote I'eiize He mogae nediHimio XaHPy y AOTMAaTHYHUN CIIO-
cio» [34, c. 461]. Takox «I'eiize BimuyBaB, [0 aBTOPY HOBEIIU CJIiJT MOCTIMHO
3anuTyBaTH cebe: «/le € cokin?» Jliteparypo3Hasiii, 10 TPUHMAIOTH 1[I0 TE€O-
pito, IHTEPIPETYIOTh COKOJa K KOHKpPETHUH 00’ekT abo x “Dingsymbol”
(cumBOIIUHY pid), abo x nedTMotuB» [35, c. 776]. Teopis cokomna II. I'eiize
3aCBITUYeE, SKE BAXKIWBE MICIIEC TOCIJIa€ NeTajab 3arajoMm, 1 pid 30Kpema, y
KOMIIO3HUILIIi Ta CIOXETi HOBENH, il CUMBOJIIYMHOMY HaBaHTaKEHHI. Y Maiii
mpo3i B. Credannka miaTBepKeHHSIM MipKyBaHb HIMEIIBKOTO HOBEJIICTA MPO
MIPOMOBUCTY JETalb CIYTYIOTh, IJIs MPUKIaNy, si0myko y HoBeni «Karpycs»,
ciib 1 6y4ok y HoBeni «HoBuHay.

[Ilono mpobmeMH BUKOPUCTAHHS MEH3KHHUX JeTajel y TBOpax
B. Credanuka, To B. Jlecun oxapakTepu3yBaB HOBEIICTA SIK TaKOTO, KOTPUMA
CTPUMAaHO BIAETHCS IO MEH3KHUX 3aManboBOK: «CTedaHnKa ax HisK HE Ha-
3BeNI IeApUM Teh3akucToM. [lepconaxi oro HoBes, 3MyUYeHI BaXKKOIO Tpa-
eI W TON0A0M, PIIKO MUIYBAINCS KPacoro MPHUPOIU. 3aMiCTh TOKJIATHHUX
ner3axHux onuciB CtedaHuK MEpeBaKHO TEpelaBaB TUIBKW 3arajibHE Bpa-
KEHH:I IEPCOHAXKa BiJl MPUPOIH, 3yMOBIIeHEe HacTpoem» [13, c. 303].

®. [lycroBa mocTaBuia Ta YCIINIHO BUPIIIMIIA TUTAHHS MPO MEH3aXKHY
OPUTiHANBHICTh HOBEIICTA, M0 3HAWIIIA CBOE BIAJI3EPKAICHHS «B TOMY, SIK
BHUKOPHUCTOBYE MTUCbMEHHHUK KapTUHU MIPUPOJIH, B KK criocid Maitoe ix» [21,
c. 81]. Koncraryrouu, mo «rmei3axxi BUKOPUCTOBYIOTbCS HE B YCiX TBOpax,
BOHHU HEBEJIMYKI, 9aCcTO 11 HE MEi3aX y MOBHOMY PO3YyMiHHI, a JIUIIE eJIeMEH-
TH Horo» [21, c. 82], migkpecntoroun CTedaHuKiB «CBIIOMUN MOTST 10 MiHia-
TIOPHUX KapTUH npupoau» [21, c. 83], BKa3yrouu Ha NMEPEBAXKHY APYropsii-
HICTH pouti nei3axiB [21, c. 88], mociinHUIT BUOKpEMIIIa Pi3HOMaHITHI (yH-
KIIii mei3axy B HoBenax B. Credanuka [21, c. 87]. OkpiM ICUXOJIOTIUHOT Xa-
PaKTEPHUCTUKH, «3a TOTIOMOTOI0 KApTUH MPUPOIU XYIOKHUK PO3KPUBAE 3MICT
JKUTTS CEISTHUHA, Moro cBiTorisa. Lle# ckitaHIK KOMITO3HINT MOKEe HaJlaBaTH
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MEeBHOI 17IeifHOT 1HTOHAIlIi BCbOMY TBOPOBI, CIIPUSATH CIOXKETHIN 3aBEPIIICHOCTI
fioro, 30aradyBaTH MiJICYMKOBOIO TyMKOIO, TOSCHIOBATH TOBEHIHKY T€pPOs»
[21, c. 87]. BomHOouac «Take BUKOPUCTAHHS HEBEIWYKUX MATIOHKIB MIPUPOIH
3a0e3MeunIIo JIAKOHI3M MUCchMa XyaoxHuKa» [21, c. 87].

3a TBEpHKCHHSM JIITepaTypO3HABIIIB, MPOBITHOIO (YHKIIIEIO TTeH3aXy B
YKpaiHCBKiIH Maniii mpo3i modaTky XX CT. 3arajoM, Ta HOBENICTHUII
B. Credanuka 30kpema, € PO3KPHUTTS BHYTPIIIHIX CTaHIB JIOJWHU. TaK,
I. J/leHucrok HaroJionryBaB Ha TOMY, IIIO POJIb MEH3aXKy — «TipH3allis, ICUXO-
Jorizamisi cuTyarii i mocrareit» [7, ¢. 156]. M. I'puiriora x mucaB Ipo «IICH-
XOJIOT130BaH1» TMeH3axi, «I10 COPHHUMAIOThCS HE 000COOJICHO K TJO, a SK
IOCh €JJMHE 3 TepossMm» [2, ¢. 153].

3a dhopmymoBanHsaM I. @panka, «Ctedanuk <...> TOCKOHAIO BOJIOIIE
¢dbopmMoIO 1 Mae MOAMBY TITHHUNA CMak y A000pi CBOiX TBOpuux 3acobi» [30,
c. 143]. He3Bakaroun Ha OMIAHICTh Y BUKOPUCTAHHI TPOIIB, «IX MPOCTOTY U
mpo3opicte» [13, c¢. 95], xynoxust moBa HoBen B. Ctedanuka CBiT4UTH TIPO
CXWIBHICTh MaKMCTpa CJIOBA J0 3aCTOCYBaHHS CTHJIICTUYHOTO 3ac00y TMepco-
Hi¢ikauii y manonpo3oBux tekcrax. «llepconidikauis (zam. persona ocoba i
ficatio, 6i0 facio po6nw) — pizHOBUA MeTadopH, HaJaHHS TMpeaMETaM Y
aBulaM JoAckkux puc» [14, T.2, c. 208]. Ilepconidikaris Oyayerbes Ha
3aMIIICHHI HEKUBOTO MPEAMETA KUBUM Ta MAa€ Takli CHHOHIMIYHI TEPMIiHOJIO-
Ti4HI MO3HAYSHHS SIK yOcOOJIeHHs, a00 3k mpo3oromnes (Bi. Tpel. TpdcmmTov —
ocoba i motéw — pobiio) [1, c. 215].

IIpo BaxnmBe Micue mnepcoHidikamii y TBOpUOMY apceHami
B. Credanuka nigkpeciaroBana Hu3Ka BueHuX. Tak, B. Jlecun 3ayBakuB vacrte
3BEpHEHHsI aBTOpa 10 mepconidikaniit [13, c. 104, 213], 3aBasku 4omMy «BiH
“OXMBITIOE” M0 1 JAOMara€rbcs AUHAMIYHOCTI 300pakeHHs» [13, c. 213].
A. OcTpoBChbKa Bi3HAUMIIA, 1[0 «aHIMI3allil MEPTBUX MPEIMETIB» HAJCKUTh
70 YAIOOJCHUX CTHIIICTUYHHX 3ac00iB HoBemicTa [19, ¢. 123].

Hoseny «Cunst kHmxeuka» (1897) mpucBsdeHo Temi mIposieTapu3arii
censHcTBa. [Ipo HeT aBTOp Tak MHcaB y JUCTI O CBOTO MPUATENS 1 HACTAaBHU-
ka BamaBa Mopauescekoro y yepBHi 1898 p.: «Cam Buxy Tenep, 110 BOHO
daitHe € — Taka MaJleCeHbKa Tparedist ycix XJomiB Ha cBiTi» [27, c. 142]. Ha
MOYaTKy TBOPY 3 aBTOPCHKUX pEMapoK JII3HAEMOCS, 10 TOBEACHUN 710 BiT4ar0
CMEpPTIO CBOE€T npykuHM Mapii 1 180X cuHiB Bacunbka Ta FOpuuka, «Anmin
saK He moui cmas. Ilus, a nus, a nus, nponue bykamy nois, NPONU8 2o0poo, a
menep xamy npooas» [28, c. 41]. 1 oT, OTpUMAaBIIH «8i0 GilimMa CUHIO KHUICKY
CyoHcO08y», TEPON MPOIIAETHCS 13 KOJMUIIHIM YKIIAJIOM JKUTTS Ta OJHOCEIb-
usMu. CBO€ ceplie BiH BIIIMBA€E MYONIIYHO, a/IKe «# AHUL GUKPUKYE HA TMON0-
yi», «abu ceno yyno». Y 1bOMY OJHOCTOPOHHBOMY IiaJIO31 HalIpamMaTU4Hi-
IITUM € CTIOTaJ] PO PO3JIYKY 13 PITHOIO OCEIICIO.

M. Kogak Tak oxapakTepu3yBaB MOHOJIOTIYHE MOBJIEHHs repos «Cu-
HbOI KHMKEYKN»: AHTIH 300paKYETHCS «B CHTYaIlli BiT4aro, pO3IMyKH, 3aXMe-
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JIHHS 3 TOps, TOOTO B TAKOMY CTaHi, KOJIU Ha0OJIJIe BUPUBAETHCS HA30BHI B
eMoIIiifHO HacuueHomy cioBi» [10, c. 33]. I mam: «<...> HOro BUCIIOBIIOBaH-
HS, UI0 MepeOUBAIOTHCS May3aMH Ta €KCIIPECUBHUMH KECTaMU repos, 1 cTa-
HOBJIATH 3MicCT 1iaoi HoBesmy» [10, ¢. 33].

3a BIyYHHM 3ayBa)XEHHSM aBTOPHUTETHOro cTedanuko3HaBus P. ITix-
MaHIIsl, JOMiBKa AHTOHA (CKUBE 1 IUXa€ KO)KHUM HEPBOM 1 KOXKHUM BOJIOKOH-
LIEM CBO€I CBSIIEHHOI ICTOTH. <...> yce, 110 TBOPUTH 13 JKUTJIA €UHHUI KOC-
MOTOHI30BaHUH MPOCTIp, HAMAra€ThCsl BTPUMATHU T'eposi Kojio cebe: 1 mopir, 1
npu3b0a, 1 BikHa, 1 Jic. Yci 1i nepconipikoBani aTpuOyTH HaraayroTh XOp 3
AQHTUYHOI Tpareii, Mo Pi3HUMH TOJI0CAMH BUKOHYIOTH OJIMH 33 OJTHUM CITLJIb-
Huit motuB» [20, c. 156].

VY HoBenm «CuHS KHIDKEUKa» camMe YOCOOJICHHSI pOCIIMHHOTO CBITY (JI1ic)
Ta MPEeIMETIB, sKi CTBOpWIIA JoauHa (mpu3bba, Xara, BikHA), JO3BOJIWIA aB-
TOPOB1 HaWsACKpaBillle BUSBUTH MOYYTTA AHTOHA. BinOyBaeThcs modeprore
OJIFOJTHEHHS MEeW3KHUX Ta MPEAMETHO-PEYOBUX JIETANCH, SIKi y TIPOIEeci po3-
MOBiJIl AHTOHA OJ[HA 33 OJHOIO 3PHMHAIOTH MEpe] BHYTPINIHIM 30pOM YUTa4a
TBOPY Ha YSIBHIM ClLieHi, i 3pELITOI0 3JMBAIOTHCS B €IMHE II1JIe, YTBOPIOIOUU
TaKUM YHHOM XYJIOKHIHM MepcoHi(iKOBaHUN MIKPOCBIT, y IpaMaTudyHOMY (o-
KYyCi SKOT0 TiepeOyBa€e 3HeJOJICHUN TepOH.

VY Ttekcti HOBenmn «CHHS KHMD)KEUKA» BHOKPEMJICHO YOTHUPH TEPCOHIdiI-
KOBaHi (parMeHTH, pO3TAIIOBAaHI TAaKUM YHWHOM, IO Pa3oM i3 MOCTYIOBUM
HapOCTaHHAM 0OJIICHO-3arOCTPEHUX TEepPeKUBaHb AHTOHA BIJOYBAETHCS PO3-
BUTOK i1 CIOXKETY, TOAl K OCTaHHIN IT’ITHUI — CTaBUTh CBOEPIAHY KyJIbMiHa-
[IHY Kpanky Ha BUOYXO-TIOAI0HOMY BHSIBI1 JIFOJCHKOT PO3MYKH.

Criouatky 11e HaAIEHUH JTFOACHKOIO SIKICTIO TOBOpUTH Jiic: (1) «Bixoorcy
Ha 08Ip, a Jic wymum, clo8amu 2080pum: eepHucu, Anmone, 0o xamu, 6epHu-
cu, mou!» [28, c.41]. [lorim AHTIH 3BepTa€ThCSA OO PITHOI AOMIBKU SIK JI0
KHBOI ICTOTH — «Heboeo». (2) «Kaminb 600a — ne s mebe 6y0y, nebo2o, no-
wusamuy [28, ¢. 41]. 3romom oxuBae i mpusb0a, siKa «He nycKae» CBOro roc-
nonaps: (3) «— Cie s na npucny. Ll]e nebixicka macmuna, a s 2IUHY MAYKAMU
gosus. Jluwi xouy ecmamu, a NPucna e nyckae, cmynar — He nyckae» [28,
c.41]. I ocp yci mepconidikoBaHi 00’ €KTH CHIBIIIOTh Y TPUEAUHIN 3BOPYIII-
TUBIN MicTepii, a/pKe 32 AHTIHOM 3arulakaliy i BIKHA, 1 XaTta, 1 «iic iM Hanogi-
oae». (4) «— Ha sxuii ramynok s maro na wyxci npucni cudimu? Hoy. Jhuw
NOCMYNUB-EM CU, A BIKHA 8 Ni1aub. 3aniakanu, K maienvki oimu. Jlic im Ha-
nosioae, a 8oHU €103y 3a CN0308 npocikaiom. 3annakana 3a mMHo8 xama. Ak
oumuna 3a mamos — mak 3aniaxkaia» [28, c. 41]. I3 HacTynHOi perutiku AH-
TOHA JII3HAEMOCS TIPO MOTO MPOMOBHUCTUHN KeCT («— Obmep-em nonos 6ikHa,
abu 3a MHO8 He NJaKaIu»), IO CKPIIIIOE OCTATOUYHUHN PO3PUB 13 PIIHOIO CTHU-
Xi€10 1 BOJHOYAC BeAe A0 CrajaHHs eMoIliitHoi Hanpyru: (5) «— Obmep-em
noiosé 6ikHa, abu 3a MHO8 He NIAKalu, 60 OYypHO, Ma U 8i0CMYNUB-EM YAT-
xom» [28, c. 41].
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HaBeneHni Buiie TeKCToB1 ¢parMeHTH 13 MEePCOHI(IKOBAHUMHU JETAISIMHU
y HoBeni B. Credanmka «CuHS KHIDKEYKa» BIATBOPEHO KaHAJACHKO-
YKpaiHCBKUM JIiTepaTypo3HaBieM 1 nepekianadem Janwmiom ['ycap-Ctpykom
y Hioro omyoOuikoBaHii crynii «A Study of Vasyl’ Stefanyk...” (1973) takum
guroM: (1) “I’m coming outside and the forest whispers, speaks in words: re-
turn, Antin, to your house, return, return” [36, c. 90]; (2) “No, I’m not the
one, my dear, who’s going to thatch you™ [36, c. 90]; (3) “I sat at the base of
the house [a bank of clay or earth around a peasant’s hut, used for sitting].
The wife, rest her soul, whitewashed it and | brought clay in the wheelbarrow.
I want to get up and the base won’t let me; I’m trying to make a step and it
won’t let go™ [36, c. 90]; (4) “What right do I have to sit on someone’s base?
I’m going. As soon as | made a step, the windows began to cry. They started
weeping like little children. The forest keeps whispering to them and they send
tear after tear ... The house started to weep for me. It wept like a child after
its mother” [36, c. 91]; (5) “I wiped the windows with the bottom of my coat,
so that they wouldn’t weep for me, for it’s silly; and away | went, completely”
[36, c. 91].

AHani3 opuriHanmy Ta Tepekiany 3acBiguye Bukopuctanus Jl. ['ycap-
CTpykoM HU3KH Tepekyafanbkux TpaHchopmariii. Tak, nmepcoHidikoBaHHA
o0pa3 Jiicy MocTae y BUOKPEMJICHUX NEpPIIOMY Ta II’SITOMY ypuBKax. SIKio
CredanukiB «iic wymum, crosamu 2osopumy, a TaKOXK «Hanogioaey» [28,
c. 41], o B mepekmazi ‘““the forest whispers, speaks in words™ [36, c. 90] (iric
IIeToYe-1IeIeCTHTh, TOBOPUThH CJIOBaMH) Ta, BiAMOBIAHO, ““keeps whispering”
[36, c. 91] (mpomoBXye MENOTITH). YKPAiHChKI JIECIOBA «UyMUm» 1 «Hano-
gidaey TIepe]aHo OJJHAM i TUM aHIIIIHCHKUM JiecioBoM “Whisper’; mpasna y
JAPYyroMy BHIIAAKY IF0 YaCTHHY MOBH 3MiHEHO Ha repyHmii “‘whispering”
(JIexcuKo-ceMaHTUYHA TpaHchopMallist TpaHcnosulii). B o6ox Bumankax 3a-
CTOCOBAHO JICKCUKO-CEMAaHTHYHY TpaHC(OpMaIlir0 KOHTEKCTYalbHOI 3aMiHH,
a/pKe CIIOBHHUKOBE 3HA4YCHHS aieciaoBa ‘‘Whisper’” He BiamoBifae CIOBHHUKO-
BOMY 3HAU€HHIO MIECIIB «wymimuy» Ta «nogioamuy. [Ipu KOHTEKCTyabHIM
3aMiHi BIJIOBITHUK JOOMPAETHCS «i3 BpaxyBaHHSM HOTO KOHTEKCTYalIbHOTO
3HAYEHHS, 2 TAKO’)K MOBHHMX HOPM 1 y3ycy MoBH niepekiiany» [18, c. 7]. Ilepe
3HAYCHHsS aHIJiichKoro mieciaoBa ““whisper” — “to speak very quietly to
somebody so that other people cannot hear what you are saying» [33] (uemo-
TitH), y Tpethomy —“(literary) (of leaves, the wind, etc.) to make a soft, quiet
sound” [33] (menecritu, mapyaiti). Bugaerbes, 1m0 y mepekiaai aBi HaBe-
JeH1 aediHimiil JeKCuIHol OAuHUII ““WhiSper’” HalapoBYIOThHCS OJHA Ha O]I-
Hy. ba Oinbire, Mi>k HUIMU 3HUKA€E YiTKa TPaHb PO3MEXKYBaHHA. Y TEpIIOMY
BUNAAKYy «riic wymumy [28, c.41] [ *“the forest whispers™ [36, c. 90]
J. T'ycap-Ctpyk niepcoHidikye nei3axHy JeTallb, a B APYTOMY — «Iic iM Ha-
nosioac» [28, c. 41] | *“the forest keeps whispering™ [36, c. 91] inTeprpera-
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TOp HE TIepe/Iae JIEKCUYHOTO PO3MAITTS TIEPIIOTBOPY, THM CaMHUM 301THIOI0UH
Ha0ip JIOJCHKUX BIACTUBOCTEH, SIKUMHU aBTOP HAIJIUB IPHUPOLY.

3aranom Jyuist yCixX 1’ siTh nepcoHidikoBaHux (pparmMeHTiB HOBenu «CHHS
KHIDKEUKaY, 10 MICTITh MEeH3aKHO-TIPEIMETHI AeTali, MpuTaMaHHE BUKOPHC-
TaHHS 1HBepCli, ejincuca, ETHOKYJbTYPHHX peajid, 3MEHIIyBaJbHO-
NECTINBOI JIEKCUKH, TIaIeKTU3MIB 1 apxai3MmiB. Y ApyroTrBopi yKpaiHCBKi iH-
BEpCIliHI KOHCTPYKIIIi 3a3HAJIM TpaMaTHYHOI TpaHcdopmallii, a came. 3MiHH
MOPSIIKY CJIIB Y PEYEHHI BIAMOBIAHO 0 iICHYIOUMX CHHTAKCHYHHUX HOPM aHT-
niiicekoi MmoBH. JJotpumanns [1. ['ycapoM-CTpykoM yCTaJeHHX B aHTTIHCBHKIN
MOBI TPHUHIUIIIB MOOYIOBU CIIOBECHUX KOHCTPYKIIH (TaMET + MPHUCYIOK,
MPUCYAOK + JOJATOK, MPUCYAOK + 00CTaBMHA) y MEPEKIAJACHOMY TEKCTi IpHU-
3BEJI0, 30KpeMa, 10 TOCIa0IeHHSI BarOMOCTI JIGKCEM 1 3BOPOTIB («ciiosamu»,
«im (BikHaM. — O.K.)», «3aniakana 3a MHO8», K OUMUHA 34 MAMO8Y), SIKI B
MEePIIOTBOPI 1HTOHAIIHO MOCIAI0Th CUJIBLHY TMO3HINI0 Ha MOYaTKy ¢pa3s, Ha-
TOMICTh B Iepekiaai — GpiHambHy. A B3araii e COPUYHHUIIO BTPATy €MOLIiii-
HO YBUPA3HEHOTO MOBJICHHS OPHIIHATY HOBEIH: «<...> jic <...> clroeamu
2osopumy» [28, c. 41] | “<...>the forest<...>speaks in words” [36, c. 90] (iic
rOBOpUTH cioBaMHu); «/Iic im (Bikuam. — O.K.) nanosioae» [28, c. 41] | “The
forest keeps whispering to them” [34, c. 91] (;1ic IPOAOBXKYE HICTIOTITH JI0
Hux); «3annaxana 3a mnos xamay [28, c. 41] / “The house started to weep for
me” [36, ¢. 91] (OynHMHOK MMOYaB MIIAKATH 32 MHOIO); «AK OumuHa 3a Mamos —
max 3aniaxana (xara. — O. K.)» [28, c. 41] / “It wept like a child after its
mother” [36, c. 91] (in (Oyaunok. — O. K.) mjakaB siK JUTHHA 32 CBOEIO Ma-
Tip’10).

[Toni6HO yepe3 BiAMIHHOCTI B OyZ0BI YKpaiHCHKOI Ta aHTJIHCHKOI MOB-
HUX CHCTEM YKPAiHCBKI ETINTUYHI PEYCHHS Ta KOHCTPYKIli HE 30€peKeHO Y
nepeKyaii Ta MepeiaHo 3a JOIMOMOT0l0 JIEKCUKO-CEMAaHTHYHOI TpaHchopMarii
JIeKoMIIpecis: «Bixoocy na 0sip<..>» [28, c.41] / “I’m coming outside
<...>" [36, c. 90] (s BUXOI)KXY Ha30BHI/HA NIBIp); «<...> a 6iKHA 8 niauv. 3a-
nIaKanu, K ManeHvki oimu. <...> Sk oumuna 3a Mamos — maxk 3aniaxKanay
[28, c. 41] / “<...> the windows began to cry. They started weeping like little
children. <...> It wept like a child after its mother” [36, c. 91] (BikHa mouanu
iakaTy. Bonu nouanu rurakatu, sk Mani nita. Bin (Oyausok. — O. K.) 1uia-
KaB sIK JJUTHHA 32 CBOEIO MaTip’10). SIk HACi0K, 30UIBIICHHS KITBKOCTI CIIiB
y TEpeKIaJeHOMY TEKCTI 32 pPaxyHOK B)XKMBAaHHS 3aiMEHHMKIB Ta JI€CTIB
(“I’m”, “began”, “They started”, “It”) 3ym0oBHI0 BTpaTy QuHAMidHOCTI 0Opa-
3y IJ1ady, CTUCIOCTI BUCIIOBIIOBAHHS, @ TAKOXK MPUTITYIICHHS JIPUYHOI CXBU-
JILOBAHOCTI (hparMeHTa.

[IpoBenenuii BuUIlle aHai3 MEPEKIAAy TaKMX CHHTAKCHUYHHMX 3acO0iB
YBUPA3HEHHS J11aI0Ty-MOHOJIOTY TOJIOBHOTO reposi HoBelH «CHHS KHIDKEUKay
SK 1HBEPCis Ta €JIIC CBIMYUTH PO HEMOXJIMBICTh IX Mepeadi aHrIiHChKOI0
MOBOIO. 3pemTor, SK MHCaB POCIHCHKUN mepekiano3HaBens S, Perkep:
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«TiTbKU OCOOJIMBOCTI CTUITIO NMHUCHbMEHHHUKA 13 SCKPABOIO 1HIWBIIYaIbHICTIO
MOXYTh CTAaHOBUTH CEpHO3HY Mpobiemy mpH mepeknami» [22, c.82]. Ay
B. Credanuka 6e3yMOBHO HEMOBTOPHUMU, MPUTAMAHHHH JUIIE HOMY iioC-
TUJTTb.

ETHOKYNBTYpHI peanii OpUTiHaIBHOTO TEKCTY, a CaMe «xama», <npuc-
na», «noia», MepelAaHo 3a JIOMOMOTOK TMepeKIaIalnbKuX TpaHCchOpMaIlii.
Tak, 3aBasiky JIOT13a11ii €THOMApPKOBaHy OAMHUITIO «xama» [28, c. 41], BKUTYy
JIBIYUl B OpUTiHAJI, JIB1Yl 3aMIHEHO CTHJIICTUYHO HEHUTPAIBHUM BiJIITOBITHUKOM
“house” [36, c. 90, 91] (Oyaunok, nim). ETHOKYnbTYpHI peanii «npucna» [28,
c. 41] / «the base of the house [a bank of clay or earth aroundapeasant’shut,
used for sitting]» [36, c. 90], a Takox «nona» [28, c. 41] / «the bottom of my
coat» [36, c. 91] mepekiiaieHo 13 3aCTOCYBaHHSIM KOHTEKCTYaJIbHOI 3aMiHH Y
MOETHAHHI 3 OMUCOBHM IEPEKIANOM. 3ayBaKMMO, 110 OMHMCOBUN TEPEKIIa
CIIYT'Y€ CBOEPITHUM MAapKEPOM MPUCYTHOCTI €THOKYJIBTYPHHUX peajliidi B TEKCTI
OpHTiHANY, a TaKOX I0-CBOEMY KOMIICHCYE BTPATy €THOKYJIHTYPHOT'O KOJIO-
pUTY Y APYroTBOpi. 3aBASKM KOHTEKCTYaJlbHIM 3aMiHI €THOMAapKOBaHI OJH-
HUIIl TepUIopKepena «npucna» Ta <«noaa» BIITBOPEHO dYepe3 JIOTIYHO
OB ’s13aHi 3 HUMHM JICKCHYHI BigmoBigauku «the base of the house» (dhynna-
MeHT OyIuHKY) i, BignoBimHo, «the bottom of my coat» (Hu3 moro manbTa).
MeToHIMIYHUH 3B’S30K ITUX TOHITH BIIOYBAETHCS Ha OCHOBI IXHBOI CYMIXKHO-
CTI Ta MPOCTOPOBHX BinHOWIEHb. OTXKe, KOHCTATYyeEMO BTpary creuudiku
YKpPaiHCBKOTO HAI[IOHAJIbHO-KYJIBTYPHOTO CEPEOBUIINA, a TAKOX HIBEJAIIIIO
ecTeTH4HOi (PyHKIIiT TepBOTBOPY B aHTJIOMOBHOMY IEpPEKIIaIi.

ba 6inbire, nipu3m nen3axHO-pedoBHUX JAeTaliell HoBenu «CUHS KHUKE-
YyKay y TMepeKiaal yCyHYTO 1 Ha piBHI BIATBOPEHHS 3MEHIIYBaJIbHO-
MECTIIMBOTO «MaAeHbKI» Y «manenvki oimuy [28, c.41] ax “little” y “little
children’ [36, c. 91] (mani AiTH) HUIIXOM CTHJIICTHYHOI TpaHCOpMAIii Jiori-
3arii. EmoriitHo-excripecuBHe 3a0apBiIeHHS TUMIHYTHBA BiI0Opa)kajao B HO-
Beni «CHHSI KHMKEUKa» TOUYTTs HIXKHOCTI, ke AHTIH MaB JI0 CBO€i ocelni i
KOKHO1 pedi B Hiil.

[lepexnan nianeKTHOI JEKCHUKU Ta MOKYTCHKOI TOBIPKM CTaHOBHTBH HE-
nepeOopH1 TPYAHOII sl Tiepekiaanada. B aHami3oBaHMX IIMaTKax HOBEIH
«CHHS KHHKeuKa» BUABIEHO 14 ¢poHETHUHUX, MOP(OIOTIUHUX Ta JIEKCUIHUX
TaeKTHUX CITIB 1 CIIOBOCIOIYYEHb: «gixoxcy» [28, c. 41]/ “I’m coming out-
side” [36, c. 90]; «wymum»[28, c. 41]/ “whispers” [36, c. 90]; «eosopum» [28,
c. 41]/ “speaks” [36, c. 90]; «sepnucu» (Bxuto agiui) [28, c.41]/ “return”
(mBiui) [36, c. 90]; «moux [28, c. 41]/ “return” [36, c. 90]; «nocmynue-em cu»
[28, c. 41]/ “I made a step” [34, c. 91]; «6 naauv» [28, c. 41]/ “began to cry”
[36, c. 91]; «cno3y 3a cnozoe» [28, c. 41]/ “tear after tear” [36, c. 91]; «npo-
cikatom» [28, c.41]/ “send” [36, c.91]; <«3a mnos» (mBiui) [28, c.41]/
“forme” (mBiui) [36, c. 91]; «za mamos» [28, c. 41]/ “after its mother” [36,
c. 91]; «obmep-em» [28, c. 41])/ “lwiped” [36, c. 91]; «siocmynus-em» [28,
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c. 41]/ “away | went” [36, c. 91]; «yanxom» [28, c.41]/ “completely” [36,
c. 91]. . I'ycap-Ctpyk mepekiiaB BUOKpPEMJICH] JIEKCUYHI OJMHHUII aHTIIIHCh-
KOO YHOPMOBAHOIO JIITEPaTypHOIO MOBOIO (jorizaris). I[IpukmeTHO, 1110 BH-
TYK «Mou» BIATBOPEHO JII€CIOBOM “return” (moBepHHCS) (TpaHCHO3UIS 1
KOHTEKCTyaJIbHa 3aMiHa).

3acrapini cioBa «neboeo» [28, c. 41] 1 «nowusamu» [28, c. 41] nepek-
JaIeHO0 CyYaCHHMH aHTJIOMOBHHUMH BiamoBimHukamu “mydear” [36, c. 90]
(Mos1 mopora) Ta, Biamosiano, ’tothatch” [36, c. 90] (cover (arooforabuilding)
with straworasimilar material [lexico.com] (mokpuBaTH (1ax 4u OYAiBIIIO) CO-
JI0MOI0 200 1HIIMM MOAIOHUM MaTepiaioM), TOOTO 3aCTOCOBAHO CTHIIICTHYHY
TpaHchopmariito MosepHizauii. Ile mocnabiatoe ecTeTHUHUN 3apsa TEKCTY HO-
Ben «CHHS KHIDKEUKay.

Jlo Toro xk, sIKIIO apxai3zMm «Hebora» — 11e «Oigonaxa, cepaera» [26, T. 5,
C. 249] it «yKkuBa€eThCs <...>3 BIATIHKOM CIBUYTTH, skamo» [26, T. 9, ¢. 129],
TO iIMEHHHUK “dear” € «IIpHUBITHOIO UM JIPYKHBOIO (hopMoOIO 3BepTaHHM» (“used
as an affectionate or friendly form of address™) [37]. Takum urHOM, Y TaHOMY
BUIIQ/IKY MOEJHAHHS JBOX TpaHc(opMalliid, a came CTUIIICTUYHOI (MOJepHi3a-
i) 13 JIGKCUKO-CEMaHTUYHOIO (KOHTEKCTyajbHa 3aMmiHa), MEepeaKIeHTOBYE
3aKiajieHy y TeKCT HoBenn «CHHS KHIKEUKa» MHCTEHBKY €HEPreTHKY i3
E€MOIIIHOTO Ba)KKOTO HACTPOIO Irepost Ha MOTo TIOOPO3UUIUBICTD, a TAKOXK Pe-
IYKY€E BIITIHKH 1 TOHU CBITOBITUYBaHHS ropsi AHTOHA.

VY3arajapHIOIYH PE3yJIbTaTH MPOBEIACHOTO OCIIHKEHHS, KOHCTATyEMO,
mo TBopua camMoOyTHicTh B. Credanuka 3Haiinuia cBiif BUSB 1 y nei3axHO-
MPEAMETHINH CBOEPIMHOCTI HOTO HOBeN. [Isi MOKYTCHKOTO NMHUCHMEHHHKA —
3HABIIS JTFOACHKOI AYINi, XYHOXHS JeTallb BUKOHYBalla IPYTOPSAHY, MPOTE
OpraHiYHy Ta KOMIICHCATOPHY POJIb Y HMOTO MaJIONPO30BUX TBOPAX. 3aBISKH
CBOi#l CKOHIICHTPOBAHOCTI, JIAKOHIYHOCTI Ta €KCIIPECUBHOCTI XYI0XKHS I€Talb
BUSIBUJIACS CYTOJIOCHOIO OCOOJIMBOCTSIM KOHKPETHO-ICTOPUYHOTO PO3BHUTKY
niteparypu Hanpukinii XIX — y nmepmiid TpetuHi XX CT., @ TAKOX 1110CTUITIO
MUCHbMEHHUKA i KaHPY HOBEIHU, IO ¥ 3yMOBWJIO CIIOPaJMYHE 3BEPHEHHS HO-
BEJIiCTa JI0 IbOTO 3ac00y.

Omagauii y BukopucrtanHi Tpormis, B. Ctedanuk yce K BUSABISE CXUITb-
HICTh J0 3acTocyBaHHs mepcoHigikamii. Xym0oKHS MOBa HOBEN 3arajioMm, i
TBOpYy «CuHsi kHM*Keuka» (1897) 30kpeMa, CBITUUTH MPO TE, IO YOCOOJICHHS
HAJICKUTD 10 YIIIOOJIEHUX CTHIIICTUYHUX 3aC001B YBUPA3HEHHS MUCHbMEHHUKA.
ABTOp TPUCBATHB Ha3BaHy HOBETy TEMi 3BiJUa€cHOCTI CeNsHCTBA. 1i 3MicT
CTaHOBIISITH BUCIIOBJTIOBAHHS TOJIOBHOTO Teposi AHTOHA. HaiinpamaTuaHimmm
IUIsL TIEPCOHAXKA € CIOTaj MpOo PO3IYKY i3 PiIHOI ocener. B ogHOCTOpOH-
HBOMY J11aJ1031, B KOTPOMY AHTIH IyOJIiYHO BHJIMBAE CBOIO AYILY, MEPCOHii-
KOBaHUMHU TOCTAIOTh POCIMHHUHN CBIT (JIIC) Ta MPEeIMETH, CTBOPEHI JIFOIMHOIO
(mpu3b0a, xaTa, BiKHA), SIKi CHIBAIIOTH Y TaHAEMIi. 3HEIONICHUN repoil ONmuHS-
€ThCS Tocepen eepii OM0THEHNX MEeH3aKHO-TIPEAMETHUX JACTANICH: JIIC «Cl0-
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gamu 2o6opumy 10 AHTOHA 1 «Hanosioae» BIKHAM, «NpUCHA He NYCKae» Te-
posi, BiKHA Ta XaTa MJIa4yTh 32 HUM.

3arajqoM BHOKPEMJICHO IT’ATh ()parMeHTIiB i3 MepcoHiPpiKOBaHUMH TIeH-
3KHUMHU Ta MPEAMETHO-PEUOBUMU JeTalsiMU y HoBelli «CHHS KHUXKEUKAy,
110 BUKOHYIOTh Taki (QYyHKIIi, SIK 3MICTOBa HaIlOBHEHICTbh, MICUXOJIOTI3AlIlisl Ta
Jmipu3aiis CUTyalii 1 TMOCTaTi MepCcoHa)ka, CIKETOTBOPEHHS Tomo. BoHu
OTIPUSBHIOIOTH AYIIEBHY KPU3Y TOJIOBHOTO T'eposl, AKa Haue eKCTPAroII0EThCS
Ha JIOBKOJIMIIHINA HOro CBIT, 1, BIAMOBIAHO, IHTEHCU(DIKYIOTh JUHAMIKY 30B-
HINTHROI TOJIEBOCTI TBOPIB, CHPUSIFOYH PO3BUTKY il 1 JTOCATHEHHIO KYJIbMi-
Hanii y TBopl. TyT meif3axHo-IpeIMEeTHI €JIeMEHTH BUCTYNAIOTh MapKepaMu
K MaKCUMaJIbHOi O0JIbOBOI HAIIPYTU Teposi, TaK 1 aHTPAKTY AYIIEBHOI ApaMu
AHTOHa.

[Mepexnano3naBumii ananiz apyroroBopy “The Blue Book™” 3acBimuye,
o 3araniom /l. ['ycap-Ctpyk ynmamo BUKOHaB, 0e3 mepeOiabIeHHs, HaJACKIa-
JHE 3aBIaHHS aHTIOMOBHOTO nepekiany HoBenu B. Ctedanuka «CuHs KHU-
KedKay, 30epir 11 11eiHO-3MICTOBE HAIIOBHEHHS Ta MEPCOHI(IKOBAaHUHN TEi-
32)KHO-TIPEAMETHHH MPOCTIp 3MaTbOBAHUX IMOIN, IepeaB YHIKAIbHY TBOPUY
MaHepy nuchMeHHuKa. Cepen 3100yTKiB Mepekiianada — nepcoHidikaris nei-
3axHOI aeram («wic wymum» | “the forest whispers”), 3acrocyBaHHs1 Omuco-
BOTO TIEPEKJIaAy SIK MapKepa €THOKYJIbTYPHUX peaiiil. 3aiHCHEHHS Mepexoay
BiJl OMHHMIIb YKPATHCHKOTO OPHUTIHATY JI0 OJMHHUIIb TEPEKIaay CTAT0 MOXKIIU-
BHM 3aBIIIKM 3aCTOCYBaHHIO iHTepripeTtaTopoM 38 TpaHcdopmarliii, a came
16 nexcuko-ceMaHTHUHUX (nexommpecis (5), KOHTEKCTyanbHa 3amiHa (6),
omucoBuil mepeknan (2), tpancnosuiis (3)), 18 cruimicTHuHUX (JTOTi3aIlis
(16), monepnizamis (2)) Ta 4 rpaMaTHUHUX (3MiHA MOPSAKY CIiB y PEUYCHHI
(4)) mepeTBOpeHb, a TAKOXK 1X 6 KOMOIHAIIIM.

[TocnaGneHHsT €CTEeTUYHOTO 3apsay MEepeKJIaJeHOro TEKCTy BinOysocs
MPU BIATBOPEHHI 1HBEpCIMHUX (4) Ta enminTuuHuX (4) CTUIICTHYHHX (iryp,
€THOMAapKOBaHUX OAMHUIIG (3), MialeKTU3MIB 1 TOKYTChKOi ToBipku (14), 3a-
cTapumx (2) Ta 3MeHIIyBaJIbHO-TIeCTIMBUX (1) ciiB opuriHamy. 30kpemMa, B
AHIJIOMOBHOMY I€PEKJIaJi MOHOJIOTY-A1aJory XYyJOXKHBOTO Teposi HOBEJH,
MoOyJOBAaHOTO Ha 1HBEPCISAX Ta eJiIcax, CIOCTEepPIraeMo BTpPATH EMOIIIHO
YBHPA3HEHOT'O MOBJICHHSI AHTOHA 4Yepe3 MOociaalIeHHs] BarOMOCTI 1HTOHAMIH-
HO CHWJIBHMX JIEKCEM 1 3BOPOTIB MEPIIOTBOPY, AMHAMIYHOCTI 00pa3y Iuiauy,
CTHUCJIOCTI BUCIIOBIIIOBAHHS Ta MPUTIYLICHHS JIIPUYHOI CXBHIbOBaHOCTI. He-
BIITBOPEHHS IMMIHYTHBA MPU3BEJIO 10 HIBEJALIl MOYYTTs HIKHOCTI AHTOHA
710 CBO€T ocelti M KO’KHOT pedi B Hill, a TpaHcopMallii npu mepexkiaal apxaiz-
My «He0OoTa» — peayKIlii BIATIHKIB 1 TOHIB CBITOBITUYBaHHS TOpsi AHTOHA.

TakuM yuHOM, HEMHHYYE 3aCTOCYBAHHS MEPEKIATAlbKUX TpaHcQop-
Mmariii JI. ['ycapom-CTpykom mpu3Besio 10 BTpaT (YaCTKOBUX 1 TOBHUX) MPH
nepeaayi CTUCIOCTI BUPAXKEHHS AYMKH Ta €MOLii, TUHaMIYHOCTI o0pa3iB i
3arOCTPEHOCTI AYIIEBHUX CTaHIB, CIENMU(IKK HAI[lOHATHHO-KYJIBTYPHOTO Ce-
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peIoBHUINa OpUTiHATY TOINO. BHKOpHCTaHHS X Cy4acHOI YHOPMOBAHOI aHT-
niiicbkoi MOBH Xoua 0 yacTkoBO BTUTIIO nmoOakaHHs B. Credanuka, sike BiH
BHUCIIOBIIIOBAB Ha CXMJII KHUTTS IOJO NEPEKIaxy CBOIX TBOPIB yKpaiHCHKOIO
JITepaTypHOIO MOBOIO.
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LANDSCAPE AND OBJECT DETAILS IN VASYL STEFANYK’S
NOVELLAS AND THEIR ENGLISH TRANSLATION

Oksana Karbashevska
Vasyl Stefanyk Precarpathian National University;
76000, lvano-Frankivsk, Shevchenka St., 57;
e-mail:oksanakarba@gmail.com

The aim of the article is an attempt of the literary analysis of personi-
fied landscape and object details in Vasyl Stefanyk’s novella “The Blue
Book™, as well as of the translatological analysis of D. Husar-Struk’s render-
ing relevant text fragments into the English language. The tasks of the ar-
ticle: elaboration of reference, encyclopedic and scientific literature on the
subject of the essence of such literary notions as the fictional detail, novella,
landscape, object, falcon theory, personification; generalization of the Ste-
fanyk literary studies as to the peculiarity of landscapes and objects of the
short prose by the author of novellas; examination of translatological works
concerning translation issues of V. Stefanyk’s novella texts into Germanic
languages; singling out personified fictional details in the novella “The Blue
Book™ and establishment of their role; revelation of cases of D. Husar-Struk’s
implementing translatological transformations during the translation of se-
lected personified textual pieces; systematization and classification of these
changes; definition of losses and gains in the English translated creation.

The article employs complex research methods, namely general scien-
tific research methods, such as analysis, synthesis and generalization, as well
as a hermeneutic-interpretational (in the realm of interpreting fictional texts
of the original and translation), linguistic, translatological, quantitative anal-
ysis.

The practical significance. The materials and conclusions of the article
may be used for writing students’ qualifying works, scientific works, develop-
ing and delivering lecture courses in the branch of literary and translation
studies, in further scientific research of Vasyl Stefanyk’s creative work.
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The scientific novelty of the article is that for the first time in Ukrainian
philology the personified landscape and object-detail things in V. Stefanyk’s
novellas as well as their English translation became the subject of the com-
plex analysis.

As a result of the research the conclusions are drawn as to
V. Stefanyk’s creative uniqueness to find its way in the landscape and object
peculiarity of his novellas as well. For the author from Pokuttia — a connois-
seur of the human soul, the fictional detail performed a secondary, though
integral and compensating function in his creative short prose works. The fic-
tional language of the novellas in general, and particularly of the work “The
Blue Book™ (1897), witnesses that the personalization belongs to the writer’s
favourite stylistic means of expression. In the named novella the personified
plant world and objects, created by the human being, arise in Antin’s, i.e. the
main hero’s one-side dialogue. Five fragments with personified fictional de-
tails in the novella “The Blue Book™ are extracted. They perform such func-
tions as filling with contents, psychologization of the situation and the charac-
ter’s figure, and making them lyrical, as well as creating the plot, etc. In the
translated creation “The Blue Book™, D. Husar-Struk preserved the novella’s
ideas and matter, as well as the landscape-object space of the depicted events,
conveyed the writer’s unique creative manner. The transition from the origi-
nal to the translation was allowed due to the use of 38 transformations, as
well as their 6 combinations. The mitigation of the aesthetic charge of the
translated text took place in the process of recreating stylistic figures of in-
version (4) and ellipsis (4), ethnically marked units (3), dialecticisms and the
local tongue of Pokuttia (14), old-fashioned (2) and diminutive (1) words of
the original.

Key words: novella, fictional detail, landscape, object, function, trans-
lation, transformation.
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